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that what was now done by Christ, by his private departure from the
Pharisees, being unwilling to irritate them more; by his preaching to the
Idumeans, Tyrians, and Sidonians; by healing their diseases, and shunning
all ostentation and popular applause; and prohibiting to tell who and where
he was, was a fulfilling of this prophecy; in which the Holy Spirit
foreknowing the disposition and actions of Christ, predicted them: which,
when considered, must be looked upon as a very large proof of the truth of

his being the Messiah.
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Isaiah 42:1.
Midrash on Psalms, Book Two, Psalm 43.
... and Thy fruth being the Messiah, son of David, as is written “The Lord
hath sworn in truth unto David; He will not turn from it: of the fruit of thy
body will | set upon thy throne” (Ps, 132:11). Likewise Scripture says,
Behold, | will send you Eljjah the prophet (Mal. 3:23) who is one redeemer,

and speaks of the second redeemer in the verse Behold My servant whom

/ uphold (Isa. 42:1). Hence O send out Thy light and Thy truth.
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Isaiah 42:1.

Targum Jonathan To The Prophets.

Behold, My servant, the Messiah, whom | bring near, My chosen one, in
whom My memra takes delight; | will place My holy spirit upon him, and he
shall reveal My law to the nations. He shall not cry, nor shout, nor raise his
voice on the outside. The humble, who are like the bruised reed, he shall
not break, and the poor of My people, who are like candles, he shall not
extinguish; he shall truly bring forth justice. He shall not faint and he shall
not tire unto he establishes justice in the earth; and the isles shall wait for
his Torah. Thus says the God of the universe, the Lord, who created the
heavens and suspended them, who established the earth and its
inhabitants, who gives life to the people who are upon it and spirit to those
who walk in it. "l, the Lord, have anointed you in righteousness, and have
firmly taken you by the hand, and established you, and | have given you as
a covenant of the people, as a light of the nations. To open the eyes of the
house of Israel, who have been blind to the Torah; to bring back their
Dispersions from among the nations, they, who are like prisoners; and to

deliver them, who are imprisoned like prisoners in darkness, from the



servitude of the empires. | am the Lord, that is My name, and My glory,
which | have revealed unto you, | will not give to any other people, nor My
praise to those who worship idols. The former things, behold, they have
come to pass, and new things | declare; even before they occur | announce
them to you.
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Isaiah 42:5.

Midrash Rabbah, Genesis XCVI, 5.

)Our teachers said two things in R. Helbo’s name: Why did the Patriarchs
long for burial in Eretz Israel? Because the dead of Eretz Israel will be the
first to be resurrected in the days of Messiah ... Resh Lakish said: There is

a text explicitly teaching that when they reach Eretz Israel God will put a



soul into them, for it says ,He giveth a soul unto the people upon i) Isa.

XLIL, 5. (

Isaiah 42:5.

Midrash Rabbah, Genesis XCVI .

...R. Simeon b. Lakish said: Because the dead of that land will be the first
to be resurrected in the days of the Messiah. R. Simeon b. Lakish inferred
this in Bar Kappara’s name from the following verse : He giveth a soul unto

the people upon i) 1sa. XLII, 5.(

Isaiah 42:5.

Midrash Rabbah, Genesis LXXIV, 1.

...It means, however, the land whose dead will be the first to be
resurrected in the days of the Messiah. Resh Lakish in Bar Kappara’s
name deduced it from the following verse : He giveth a soul unto the people

upon /'f) Isa. XLII, 5.(
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Pasigta do—Rab Kahanéa ,Piska 9 .

...Haman said: Pharaoh was a fool when he charged his people : Every
son that is born ye shall cast into the river, and every daughter ye shall
save alive) ibid .(.Did he not know that the daughters would marry, would
be fruitful, and would multiply? | shall not act as unknowingly as Pharaoh. |
shall destroy, slay, and cause to perish all Jews, both young and old, little
children and women) Esther 3:13). R. Levi went on: At the time of the
Messiah’s coming Gog and Magog will likewise say: Fools were all the
former who busied themselves with evil counsel against Israel. Did they not
know that Israel have their Partisan in heaven? We shall not act as
unknowingly as all the other enemies of Israel—first, we will make war
against their Partisan, and then we shall turn upon Israel. Hence it is said
The kings of the earth set themselves, and the rulers take counsel together
against the Lord and against His anointed) Ps. 2:2). But the Holy One will
say to Gog and Magog: Oh ye wicked, do you set yourselves to make war
against Me? As ye live, | Myself will wage war against you. Accordingly,
Scripture] : At first [,the Lord will go forth merely as a mighty man, a man or

war, even as He stirs up envy] of Israel in Gog and Magog ,[whils] ,like a



mortal ,[He cries and shouts aloud) Isa. 42:13). But then As the Lord, He
will go forth and fight against the nations, even as He fought in the day of

batile] at the Red Sea] (Zech. 14:3.(
A3l Slis Sl 5256 saaall Lialy a0l susially Jia 35gal) (i pal) Lins]

Targum & Kimchi in loc. Abarbinel Mashmia Jeshua, fol. 9. 1, 2. & 10. 1,

2.&21.2. &inls. fol 64. 3, 4. R. Isaac Chizzuk Emuna, p. 299.
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H3808 norN1.).| ,H5375 lift uPNfZ?’ H3808 norxg)1 ,H6817 CWPHE’ H3808 He shall notN~.7 (+|HOT)

H6963 cause his v0|ce:.'17.||’ .H2351 in the street?.m: H8085 to be heardy,nw,
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H6817
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BDB Definition:
1) to cry, cry out, call, cry for help
1a) (Qal)
1al) to cry, cry out (for help)
1a2) to cry, cry out (in distress or need)
1a3) to make outcry, clamour
1b) (Niphal) to be summoned



1c) (Piel) to cry aloud (in grief)
1d) (Hiphil) to call together

Part of Speech: verb

Bas Luwa lkay (3o & a s
daa aaldly gl A0 ala) (B85 padd gl

H6817
U

sa aqg. A verb meaning to cry out, to summon. It refers to shouting,

complaining loudly, to pleading for relief or justice, calling for help. The
earth, figuratively, cries out because of injustices done to it (Gen_4:10).
Cries are aimed primarily to God or His representative leaders (Exo_5:8,
Exo_5:15; Exo _8:12 [8]; Exo_14:10, Exo_14:15). It indicates being called

together, summoned (2Ki_3:21); or indicates the act of calling people
together (1Sa_10:17). The Lord hears the cries of His people who plead their
cause with Him (Psa_34:17 [18]; Psa_77:1 [2]; I1sa_19:20).
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)KJV (He shall not cry, nor lift up, nor cause his voice to be heard in

the street.
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)Brenton (He shall not cry, nor lift up his voice ,nor shall his voice be

heard without.
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erizo; fut. eriso, from éris (G2054), a quarrel. To contend, dispute. In the

NT, by implication, to cry out (Mat_12:19 quoted from Isa_42:2).
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JKJV (He shall not strive ,nor cry; neither shall any man hear his

voice in the streets.
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